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TUERCAS PARA CARRIL PERFORADO
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CAIA/BOX/BOITE ED) CINCADO / ZINC PLATED

CODIGO CODIGO CODIGO MEDIDA CARRIL

Code/ Code Code/ Code Code/ Code Measure / Mesure Gutter / Gouttiere ’

PLANA MUELLE M

Flat Spring m.m. m.m.

CARRIL2006 - - Mé 20/25 100

CARRIL2008 - = M8 20/25 100

CARRIL2706 - - Mé 25/27 100

CARRIL2708 = = M8 25/27 100

CARRIL2710 - - M10 25/27 100

CARRIL3808 = = M8 38 100

CARRIL3810 - - M10 38 100
CARRIL4108 - M8 41 100
CARRIL4110 - M10 41 100
CARRIL4112 = M12 41 100
- TCM1308 M8 41x21 100
= TCM1310 M10 41x21 100
- TCM1312 M12 41x21 100
= TCM3808 M8 41x41 100
- TCM3810 M10 41x41 100
= TCM3812 M12 41x41 100

TUERCAS RAPIDA PARA CARRIL
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CAJA/BOX/BOITE D) 35 CINCADO / ZINC PLATED

CODIGO MEDIDA CARRIL GROSOR

Code/ Code Measure / Mesure Gutter / Gouttiere Thickness / Epaisseur ‘

PLANA M

Flat m.m. m.m. m.m.

TCRO6 Mé 41 6 100

TCRO8 M8 41 6 100

TCR10 M10 41 8 100
INSTALACION / INSTALLATION CARACTERISTICAS Y VENTAJAS

- Un tipo para todos los carriles en puntal

- Montaje sencillo y rapido con una sola mano

- Una vez girada se mantiene fija en el carril, ideal para carriles de montaje vertical
- Después del montaje se puede desplazar ligeramente

- El muelle no se atasca en el carril perforado
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CHARACTERISTICS AND ADVANTAGES

- One type for all strut channels

- Simple and fast mounting with one hand

- Holds after rotation in the rail, ideal for vertically installed channels
- Remains easy to move after mounting

- No jamming of the spring in perforated channels
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